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Saint-Andre transcription: o0k obTw¢ ypelav Exouev THAG Xpelag <TAG> Mapd TOWV GIAWY WG TAG
nlotewc TG mepl ThHC xpelag.
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*XXXIV. Ovx ofirws xpelar dxouev tijs xpelas mapa v
dplAwy ws Tijs wlorews Tis mepl TS xpelas.
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XXXIV. A subtle observation on friendship to which there is no
exact parallel, though the 1dea in K A, xxvu, that friendship provides
ardaAea comes near 10 1. 1 cannot think of any very satisfactory
way of retaining in English the double meaning of ype(av .. , xpetas ;
Usener ingeniously translates * Nicht, dass wir sie brauchen, brauchen
wir von den Freunden’,
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